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Craignez craignez Jeunes beau_tes craignez de tristes 
Beware be-ware heauteous Virgins, beware the gloomy 












chai-nes ne vous li_vrez quaux Jeux,a la gai- te l’amour Il’hy- 














chains give up your selves alone to gaie — ty Love and H 









_ men souvent n’ont que des peli nes, conser.vez vo. tre li_ —hber- 
- men have of- tén '-nought but pains Therefore prese your liber _. 
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te ne vous li-vrez qua ia gai. te “« crai.gnez Crai . 


up your selves alone to gaie.ty - be. ware 
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- ware the gloomy chains beauteous Virgins be-ware the gloomy 


| dar gnez de tristes chai — nes Jeunes beawtes craignez de tristes 
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chai_nes, ne vous livrez qu’aux Jeux a la i l’amour I’hy- 


chains. give up yourselves a— lone to- Love and hy ~. 
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- men souvent n’ont que des pei.nes conser — vez vow — tre lin. — ber. 


| «men have often nought but pains therefore preserve your li— — ber ~ 








PRON igre 








Sar. — — . ez vo | tre iz: Meike gar — 
pre— — — — — serve your li-_ bert 





pre — —_—_—— —_— ee 
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_dez vo — tre li — her-te 
. serve your li — ber-ty 


L’amant Ju_ra @etre fi. dele l’epoux pro.mit 
lovers will vew . to pfove sincere Husband will place 


dbientot 1l’Amant change de helle bientst VE - 
the Lo-ver soon will change his fair the husband 


bri.se ses noeuds 
the knot unde 
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le douleur quel — le denies 
sessew what cruel 





Jeunes heautés craignez de tristes chai_nes ne vous li — 
dbeauteous virgins beware the gloomy chains give up your. 


—vrez qwauxJeux, & la gai_ te amour hymen souvent n’ont que des 
—Selves alone to gaiety Leveand hymen have eften nought but _ 
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Sr) Sey gee 


fool pei- mes conservez vo — tre li_ berte | touJours 
ains therefore preserve your lin berty r) . 
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femme a— droite un peu 
coquet sees with art 





voit les trompeurs et les 
the Jealous and deceit 








par un coup @’oeil qwelle leur Jet_te bienfét tomber a ses ge. 
with every glance she throws around to pay their hommage at her 
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tantét vive tantét le-gé — re elle se-duit Vhomme inzons. 
some times sprightly sometimes Tuite vain all a like her victims 















since — re ah/!cestdur 
oh! tis char 


- tant aussi bien que le plus 
th’in — constant and the — true she’ll gain —— 
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-mant mais ce.pen.dant crai.gnez craignez Jeunes beautes craignez 


7 - charming but still beware ~~ beware beauteous virgins beware | 
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the gloomy chains give 





tristes la gai_teé amour Phy. 


yourselves alone te gaie.ty loveand hy 


chai_nes ne vous li-vrez qu’auxJeux,a 





















- men souvent n’ont que des nes -nes, conser_vez vo— tre li — ber 
men have of-ten nought but pains th preserve your li —, ber 


logs ne vous li. vrez qua la, gai. te crai-gnez. crai. 
a ty give up yourselves alone to gaicty -- beware he. 
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e tris.tes chai- — nes Jeunes }eautes craignez de  tristes 
the gloomy chains beauteous virgins beware the gloomy 


chai. nes, ne vous li.vrez quwauxJeuxa la gai-te V’amour hymen souvent 
chains give up yourselves alone to gaiety loveand hy. men have of. 
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nont que de pei - nes conSer.vez votre li - her_te gar = 
ber.t 





-ten nought but pains therefore pre_ serve your li pre — 














_ dez vo_ tre li.ber.te gar. — — dez vo —tre i wo hber- 


— serve your li. ber. Bree «= serve your li — ber. 
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Stances sur la mort d’unSerin 








Par Charles Lagarenne nf 
4 Extraites du Journal des Dames ° 
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| . - Ai.mable oiseau dont le gozier flex. 








me ae ma AE 


~iw ble sut cap. tiver mon oreilleet moncoeur Ta aes donc 











de tes ac. cents 
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Que de lecons ton innocent ramage 


Donnait souvent a ma faible raison * 


et la parque insen_ si. ble de 











tes ac. cents mara.vi la dou~- 
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Quand J’approchais chaque battement @’aile 


Semblait prouver que content sous ma loi, 


Soumis au sort quoique dans l’esclavage, Sensible aux soins dune amitie fideéle, 


Tu savais l’art d’embellir ta prison. 
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Ah! loin de moi ce desolant systéme 


Qui te refuse une ame pour sentir, 
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Tu ne chantais ne-vivais (ue pour moi. ~ 
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PauvreSERIN' oui mon coeur te regrette 


En te perdant Jose accuser le sort, 


Jen Jugeais mieux que DESCARTES lui meme Tu m’as aimee et Je paye une dette © 


En te voyant palpiter de plaisir. 


» En accordant une larme a ta mort. 
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Music by Madame Le Pe Iletier 


Allegretto bk ae Pe, 


where the maid is found whose heart canlove without de. ceit 


and I would range the wordd a - Yround 










wards a_round to sigh one 









would range the 






feet and I 


mo. ment at her feet 


Minor second let 


oh’ tell 





years I'll roam 





sigh a pilgrimage of 





air re . ceives her bles — — sed 
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sparkle 





sparkle 





34 Couplet Minor on the tune of the second 





And if her cheek be rosy bright , 





While truth within her bosom lies, ia 










I'll gaze upon her morn and night, 


Till my heart leave me through my eyes. - 


4h Couplet MaJor on the tune of the first 


Show me on earth a thing $0 rare, 
il own all miracles are true, 
To make one maid sincere and fair 


Oh! tis the utmost heaven can do 








